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“Taiping” Christianity

THERE is no question that Hung Hsiuch’uan and the

other Christian leaders of the Taiping rebellion were
genuine hundred per cent Chinese, and the type of Christ-
ianity which they represented and so modified as to have a
direct appeal to the Chinese masses must, therefore, have
a genuine Chinese flavour. Many readers are perhaps
aware that under the Taiping regime, there was a whole
Chinese clan living in heaven, all starting from the casual
phrase that God was our “Heavenly Father.” Where was
the Heavenly Mother? the Chinese mind instinctively asks.
The Chinese idea was that unless God lived in a family of
many sons and daughters-in-law, God could not be happy.
And so it turned out that Jesus became the “Heavenly Elder
Brother”, Hung himself became the “Second Brother”, and
Shih Tak’ai and other leaders were the “Third, Fourth,
Fifth....Brothers.” Later on, the crown prince, in all
respect for filial piety in true Confucian fashion, called his
father’s - “Heavenly Father”—naturally—his ‘“Heavenly
Grandpa”, and called himself ‘“Heavenly Grandchild.”
Luckily the rebellion was cut short, otherwise the addresses
of the heavenly and earthly rulers would get longer and
longer, as God and the ruling king became separated by
more and more generations. In this connection, it is in-
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teresting to note that Hung Hsiuch’uan already discovered
a “Heavenly Sister-in-Law” (t’ien sao0), who was of course
the wife of his Eldest Brother, Jesus.

I have recently come across a “Taiping Three-
Character Poem” (kPp=2 #& ), being written in rhym-
ing lines of three words each, which is the traditional form
of a children’s rhyme. Our Christian missionaries would
do well to scrutinize this poem carefully, in order not to
force an outlandish religion on the Chinese people. With a
sure instinct for folk psychology, the poem has singled
out the items of Jewish mythology which could be appre-
ciated by the people.

The poem consists of 350 lines, or 1050 words, begin-
ning with God’s creation, passes in review the Exodus, and
then brings in Chinese history, beginning from P’anku, the
Chinese Adam, and ends up with typically Buddhist moral
exhortations against killing life, telling lies, committing
adultery, etc. I am translating it here in part for sheer
fun.

The good God,
Made hill and sea,
Made heaven and earth.
For you and me.
In six days,
All was done.
. To rule all,
Man begun.
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The good God

Gave a hand,

And ordered Moses

Back to his.land;

And bade Aaron

Miracles perform,

To help Moses

Bring them home.

King won’t listen

To their requests;

God was angry

Sent them pests;-

Sent them locusts

And sent them lice,

And toads and frogs,

Things not very nice.

And there was bitter water,

And there was hail,

And there were skin diseases,

But all to no avail.

Then He killed

Their first-born,

So the Egyptians

Bade them begone.
After telling how the ancient Chinese emperors - knew
God and how Ts’in Shih-huang and Han Wuti forgot Him
and were punished, and reminding the children how Em-
peror Huitsung of Sung dynasty and his son had to die
in the northern deserts for daring to change the name of
God into “Yu-huang”, the poem continues:

From Huitsung J % #&

Till our days: H| F 4

For seven hundred years, | B =

Dark are men’s ways. Bg # &

People never hear 3§ s

Of God’s name, A\ R - )

And King Yenlo (=Chinese Pluto) Bj #& F

Ruled in shame. 4E 4 B

The generous God a8 %

Awhile forbears, BER

But the devil Jg 9 A

Everything dares. R g& 4

So God was angry | =

Sent his own son (=Hung himself) & g F

To learn history 4 F A

As a son of Han. 4 a s
Then he ascended P 3% T

To Heaven and his clan 4 xR
(in the year ting-yu J B)*

To learn from God ¢ %

His wise plan. 8 M4

And God tutored him & L %
Under His own supervision, g ¥ 5
Taught him prose, % &% =

*] have not taken trouble to check up the corresponding years
in the western calendar.

" Great power and glory.

I
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Poetry and religion." B x
He gave him a sword, i ll
And gave him ‘a seal, il |
And gave him power 5
To conquer and kill. - BE 3¢
And ordered his brother = &y
Jesus keep him company, £ J
And kill evil spirits & % u

By His sorcery. @ fili & &
The red-eyed monster, AL HB I
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_His name is Yenlo. " gp KR

He is a very devil j§ % %

And a most_fe_arful foe. b w s
But God’s magic B | @

Power was supt_arior, F B B
His son could subdue # i F
This monster inferior. W R %
To show no quarter R it
Was his instruction.
And the monster barely 4L
Escaped destruction. %
He returned to heaven
After the victory,  fg§
And was conferred g
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The Heavenly Mother
Most kind was she, ¥
Charming and ’grace'f ul,
And beautiful to see.
Heavenly Sister-in-law
Was a very good wife,
Often advised brother
To take an easy life.
But God the Father &
So loved the world &
1]
&
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Still sent his son.

“Banner unfurled!”
On his parting, 32 T AL
This God said, @§ & 48
“I am with you! ‘5§ & f£
So don’t be afraid!” «ff
And it happened
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That the son
Still hesitated,
So God Himself # JJ
His Elder Brother led [} TR

To fight by his side, # 3 F

In luck or adversity, J§fid8

And made him Crown Prince % ¢ F

To all eternity. F 7k &
) LIN YUTANG



